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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ 
 

Καταχώρισης στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο (Γ.Ε.ΜΗ.) και δημοσίευσης στο διαδικτυακό τόπο του 
Γ.Ε.ΜΗ., στοιχείων της ανώνυμης εταιρείας με την επωνυμία «HELLAS CAPITAL LEASING 
ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ», τον 
διακριτικό τίτλο «HELLAS CAPITAL LEASING Α.Ε.» και αριθμό Γ.Ε.ΜΗ. «608301000». 
 
Την 28/07/2020 καταχωρίσθηκε στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο (Γ.Ε.ΜΗ.), με Κωδικό Αριθμό Κα-
ταχώρισης  2183437, η με αριθμό 8372/28-7-2020 απόφαση της Υπηρεσίας ΓΕΜΗ του Επιμελητη-
ρίου μας (ΑΔΑ: 67ΝΧ469ΗΕΘ-6ΓΧ), με την οποία εγκρίθηκαν: α) η τροποποίηση των άρθρων 
5-8, 16-18, 21, 27, 28 , β) η διαγραφή των άρθρων 9-15, 19-20, 22-26, 29  γ) η αναρίθμηση του 
άρθρου 16 σε 9, του 17 σε 12, του 18 σε 10, του 21 σε 11, του 27 σε 13, του 28 σε 14 και η τρο-
ποποίηση αυτών δ) η προσθήκη των άρθρων 15 και 16 και ε) η κωδικοποίηση και εναρμόνιση 
με τον Ν. 4548/2018 του καταστατικού της Ανώνυμης Εταιρείας με «HELLAS CAPITAL 
LEASING ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ», τον 
διακριτικό τίτλο «HELLAS CAPITAL LEASING Α.Ε.» και αριθμό Γ.Ε.ΜΗ. «608301000», όπως 
ισχύει σύμφωνα με την από 03/07/2020 απόφαση της Έκτακτης Γενικής Συνέλευσης των μετό-
χων της εταιρείας.  
 
Το εν λόγω καταστατικό, με ημερομηνία 03/07/2020, αποτελείται από “δέκα έξι (16) άρθρα”. 
 
Την ίδια ημερομηνία καταχωρίσθηκε στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο, το νέο κείμενο καταστατικού 
μαζί με τις τροποποιήσεις του και το οποίο αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της παρούσας ανα-
κοίνωσης. 
 

H ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝH ΤΗΣ Δ/ΝΣΗΣ 

 
             ΓΙΩΤΑ ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ 

 
H γνησιότητα του παρόντος μπορεί να επιβεβαιωθεί από το 
https://www.businessregistry.gr/publicity.aspx 

https://www.businessregistry.gr/publicity.aspx
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"HELLAS CAPITAL LEASING ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ 
ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ 

ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ" 
 

ΝΕΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟΥ 
(Σύμφωνα με την  Απόφαση της Έκτακτης 

Γενικής Συνέλευσης, της 3-07-2020) 
Αρ.Μ.Α.Ε. 20366/01/B/89/121(06) 

ΑΡ. ΓΕΜΗ 608301000 
[Περιλαμβάνει το ελάχιστο περιεχόμενο όπως 

προβλέπεται στο άρθρο 5 του Ν. 4548/2018 , όπως 
ισχύει.]  

 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α 

ΣΥΣΤΑΣΗ - ΕΠΩΝΥΜΙΑ - ΣΚΟΠΟΣ - ΕΔΡΑ – 
ΔΙΑΡΚΕΙΑ 

 
Άρθρο 1 

Σύσταση - Επωνυμία 
1. H Ανώνυμη Εταιρεία Χρηματοδοτικής Μίσθωσης 
του νόμου 1665/1986 με την επωνυμία «CRÉDIT 
AGRICOLE LEASING HELLAS ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ 
ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ»  συνεστήθη την 
23 Οκτωβριʆου 1989  συʆ μφωνα με την υπ΄ αριθμοʆ ν 
26757/89 Απόφαση του Νομάρχη Αθηνών, που 
δημοσιεύθηκε νόμιμα στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 
2.  Η επωνυμία της Εταιρείας είναι «HELLAS 
CAPITAL LEASING ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ ΑΝΩΝΥΜΗ 
ΕΤΑΙΡΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ». Η 
επωνυμία αποδίδεται με ελληνικούς χαρακτήρες  ως 
«ΕΛΛΑΣ ΚΑΠΙΤΑΛ ΛΗΖΙΝΓΚ ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ 
ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ 
ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ», δυνάμενη  να  αποδοθεί και με 
λατινικούς χαρακτήρες ως «HELLAS CAPITAL 
LEASING SINGLE MEMBER SOCIETE ANONYME» ή 
σε πιστή μετάφραση σε ξένη γλώσσα για τις 
συναλλαγές της στην αλλοδαπή. Ο διακριτικός 
τίτλος της Εταιρείας είναι «HELLAS CAPITAL 
LEASING Α.Ε.» για την Ελλάδα και «HELLAS CAPITAL 
LEASING S.A.» για το εξωτερικό. 

 
 
 

 
"HELLAS CAPITAL LEASING SINGLE MEMBER 

SOCIETE ANONYME" 
 
 

NEW TEXT OF ARTICLES OF ASSOCIATION 
(Pursuant to the Extraordinary General 

Shareholders Meeting Resolution 
as of, 3-07-2020) 

Company Reg. No. 20366/01/B/89/121(06) 
GEMH No 608301000 

[Including the minimum content as provided in 
Article 5 of Law 4548/2018, as in force.] 

 
CHAPTER A 

ESTABLISHMENT – NAME – SCOPE OF 
BUSINESS -REGISTERED SEAT– DURATION 

 
Article 1 

Establishment – Name 
1.  The Leasing Company incorporated under 
Law 1665/1986 was established as a Societe 
Anonyme on October 23,1989, under the name  
"CRÉDIT AGRICOLE LEASING HELLAS 
ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ 
ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ", pursuant to Decision No 
26757/89 of the Prefect of Athens, promulgated 
according to the Law in Government Gazette. 
2.  The Company’s name is "HELLAS CAPITAL 
LEASING SINGLE MEMBER ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΙΑ 
ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ". This name is 
rendered in Greek characters as “ΕΛΛΑΣ 
ΚΑΠΙΤΑΛ ΛΗΖΙΝΓΚ ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ ΑΝΩΝΥΜΗ 
ΕΤΑΙΡΙΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΩΝ ΜΙΣΘΩΣΕΩΝ" and 
may also be rendered in Latin characters as 
"HELLAS CAPITAL LEASING SINGLE MEMBER 
SOCIETE ANONYME" or as a true translation in a 
foreign language for the Company's transactions 
abroad. The distinctive title of the Company is 
"HELLAS CAPITAL LEASING Α.Ε." for Greece and 
“HELLAS CAPITAL LEASING S.A.” for the abroad. 
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Άρθρο 2 
Σκοπός 

1.  Σκοπός της Εταιρείας είναι η διενέργεια 
χρηματοδοτικών μισθώσεων σύμφωνα με τον ν. 
1665/1986, όπως ισχύει κάθε φορά, και 
συγκεκριμένα η παραχώρηση έναντι μισθώματος 
της χρήσης κινητών ή ακινήτων πραγμάτων 
κατάλληλων για την επιχείρηση ή το επάγγελμα του 
αντισυμβαλλομένου της, παρέχοντάς του συγχρόνως 
το δικαίωμα είτε να αγοράσει το πράγμα είτε να 
ανανεώσει τη μίσθωση για ορισμένο χρονικό 
διάστημα. 
2.  Για την εκπλήρωση του παραπάνω εταιρικού 
σκοπού της η Εταιρεία δικαιούται: 
 α) να συνεργάζεται, κοινοπρακτεί ή 
συνεταιρίζεται με άλλα φυσικά ή νομικά πρόσωπα, 
 β) να αντιπροσωπεύει στην Ελλάδα αλλοδαπές 
επιχειρήσεις με παρόμοιο σκοπό, 
γ) να ιδρύει, ή εξαγοράζει εταιρείες 
παρεμφερούς φύσεως και οποιασδήποτε μορφής, ή 
να συμμετέχει σε τέτοιες εταιρείες,  
δ)να αγοράζει, μισθώνει από τρίτα πρόσωπα ή από 
άλλες εταιρείες χρηματοδοτικής μίσθωσης, ή αποκτά 
με οποιοδήποτε τρόπο κινητά ή  ακίνητα πράγματα 
με σκοπό να τα εκμισθώσει σύμφωνα με τον ν. 
1665/1986, όπως ισχύει κάθε φορά. 
 

Άρθρο 3 
Έδρα 

1.  Η Εταιρεία έχει την έδρα της στο Δήμο 
Αθηναίων.Με απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου, 
η Εταιρεία μπορεί να ιδρύει  υποκαταστήματα,και 
πρακτορεία οπουδήποτε στην Ελλάδα καιτο 
εξωτερικό. 

 
 

Άρθρο 4 
Διάρκεια 

1.Η διάρκεια της Εταιρείας  ορίζεται σε ενενήντα 
εννέα (99) έτη, αρχόμενη  από την καταχώρηση στο 
μητρώο Ανωνύμων Εταιρειών της διοικητικής 
αποφάσεως για τη σύσταση της Εταιρείας και την 
έγκριση του καταστατικού της.  
2. Η διάρκεια της Εταιρείας μπορεί να παραταθεί με 
απόφαση της Γενικής Συνελεύσεως των Μετόχων 

Article 2 
Scope of Business 

1. The Company’s scope of business is to 
undertake leasing activities in accordance with 
Law 1665/1986, as each time in force, and 
specifically, to assign, against rent, the use of 
moveable or immovable assets appropriate for 
the business or the profession of the 
counterparty, also granting such party the right 
to either buy the item or renew the lease for a set 
duration. 
2. In order to attain its above scopes of business, 
the Company is entitled: 
a) to enter into collaboration, joint ventures or 
association with other legal entities or private 
individuals; 
b) to represent in Greece foreign firms having 
similar scope of business; 
c) to establish or acquire companies of a similar 
nature of any form, or participate in such 
companies; and 
d) to buy, lease from third parties or other 
leasing companies, or acquire in any way 
moveable or immovable assets in order to lease 
them in accordance with Law 1665/1986, as 
each time in force. 
 

Article 3 
Registered Seat 

1.The Company’s registered seat is the 
Municipality of Athens. Pursuant to the Board of 
Directors’ resolution, the Company may establish 
branches and agencies in other places in Greece 
or abroad. 
 

 
Article 4 
Duration 

1. The duration of the Company is ninety-nine 
(99) years, commencing upon registration of the 
administrative decision of its establishment and 
the approval of its Articles of Association in the 
Register of Societes Anonymes. 
2. The duration of the Company may be extended 
by a decision of the General Meeting of 
Shareholders amending the present article. 
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που θα τροποποιεί το παρόν άρθρο. 
 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β' 
ΜΕΤΟΧΙΚΟ ΚΕΦΑΛΑΙΟ – ΜΕΤΟΧΕΣ 

 
Άρθρο 5 

Μετοχικό Κεφάλαιο 
1.Το μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας ανέρχεται στο 
ποσό των είκοσι εκατομμυρίων εξακοσίων έντεκα 
χιλιάδων πεντακοσίων ενός Ευρώ και έξι λεπτών 
(20.611.501,06€), διαιρούμενο σε  επτά 
εκατομμύρια  τριάντα τέσσερις χιλιάδες εξακόσιες 
σαράντα δύο (7.034.642) κοινές ονομαστικές  
μετοχές, ονομαστικής αξίας δύο Ευρώ και ενενήντα 
τριών λεπτών (2,93€) εκάστη. 
Το αρχικό μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας 
ορίσθηκε σε ένα δισεκατομμύριο δραχμές 
(1.000.000.000), διαιρούμενο σε ένα εκατομμύριο 
(1.000.000) μετοχές ονομαστικής αξίας χιλίων 
δραχμών (1.000) η κάθε μία. Με την από 21 
Φεβρουαρίου 1990 απόφαση του Διοικητικού 
Συμβουλίου της Εταιρείας, το μετοχικό της κεφάλαιο 
αυξήθηκε κατά δρχ. ένα δισεκατομμύριο 
(1.000.000.000) σε μετρητά, με την έκδοση ενός 
εκατομμυρίου (1.000.000) νέων ονομαστικών 
μετοχών αξίας χιλίων δρχ. (1.000) η κάθε μία.Με την 
από 8 Νοεμβρίου 1999 απόφαση της Έκτακτης 
Γενικής Συνέλευσης των μετόχων το μετοχικό 
κεφάλαιο της Εταιρείας αυξήθηκε κατά δρχ. 
δεκαπέντε δισεκατομμύρια  (15.000.000.000)  σε 
μετρητά, με την έκδοση δεκαπέντε εκατομμυρίων 
(15.000.000) νέων ονομαστικών μετοχών 
ονομαστικής αξίας δρχ. χιλίων (1.000) η κάθε μία.. 
Με την από 11 Απριλίου 2003 απόφαση της 
Τακτικής Γενικής Συνέλευσης των μετόχων 
αποφασίσθηκε σύμφωνα με το Ν. 2842/2000 η 
μετατροπή της ονομαστικής αξίας κάθε μετοχής από 
1.000 δρχ. σε δύο ευρώ και ενενήντα τρία λεπτά 
(2,93) και συνεπεία αυτής μετατράπηκε το εκ δρχ. 
δεκαεπτά δισεκατομμυρίων (17.000.000.000) 
μετοχικό κεφάλαιο σε σαράντα εννέα εκατομμύρια 
οκτακόσιες δέκα χιλιάδες (49.810.000) Ευρώ 
(17.000.000 μετοχές Χ 2,93) μειουμένου κατ’ αυτό 
τον τρόπο του μετοχικού κεφαλαίου κατά είκοσι 
επτά εκατομμύρια διακόσιες σαράντα δύο χιλιάδες 

 
 
 

CHAPTER B 
SHARE CAPITAL – SHARES 

 
Article 5 

Share Capital 
1. The share capital of the Company amounts to 
twenty million six hundred  eleven thousand five 
hundred one Euros and six cents (€ 
20,611,501.06 €), divided into seven million 
thirty four thousand six hundred  and forty 
two(7,034,642) common registered  shares, with 
a nominal value of two Euros and ninety three 
cents (€ 2.93) each. 
The Company's initial share capital was set at 
one billion Greek drachmas (GRD 1,000,000,000) 
divided into one million (1,000,000) shares with 
a nominal value of one thousand Greek drachmas 
(GRD 1,000) each. 
 Pursuant to the Board of Directors’ resolution on 
21.02.1990, the Company's share capital was 
increased by one billion Greek drachmas (GRD 
1,000,000,000) in cash, via the issue of one 
million (1,000,000) new nominal shares with a 
value of one thousand Greek drachmas (GRD 
1,000) each. 
Pursuant to the Extraordinary General Meeting 
of Shareholders resolution on 8 November 1999, 
the Company's share capital was increased by 
fifteen billion Greek drachmas (GRD 
15,000,000,000) in cash, via the issue of fifteen 
million (15,000,000) new nominal shares with a 
value of one thousand Greek drachmas (GRD 
1,000) each. 
Pursuant to the Ordinary General Meeting of 
Shareholders resolution on April 11, 2003, it was 
decided to convert, in accordance with Law 
2842/2000, the nominal value of each share 
from one thousand (1,000) GRD  to two Euro and 
ninety three cents (2,93 EUR), and thus the share 
capital was converted into forty nine million 
eight hundred and ten thousand (49,810,0000) 
EUR (17,000,000 shares x 2.93). Therefore the 
share capital was reduced by twenty seven 
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πεντακόσιες δρχ. (27.242.500) ή εβδομήντα εννέα 
χιλιάδες εννιακόσια σαράντα οκτώ Ευρώ και εξήντα 
τέσσερα λεπτά (79.948,64) ποσό το οποίο 
καταχωρήθηκε σε ειδικό αποθεματικό με την 
ονομασία «Διαφορά από μετατροπή μετοχικού 
κεφαλαίου σε Ευρώ». 
 Με την από 29 Ιουνίου 2012 απόφαση της Τακτικής 
Γενικής Συνέλευσης του μετόχου αποφασίστηκε η 
μείωση του μετοχικού κεφαλαίου κατά ποσό ευρώ 
σαράντα εκατομμυρίων οκτακοσίων εννέα χιλιάδων 
εννιακοσίων ενενήντα πέντε και δέκα οκτώ λεπτών 
(40.809.995,18), προς συμψηφισμό ζημιών 
παρελθουσών χρήσεων, με την μείωση του αριθμού 
των μετοχών κατά δέκα τρία εκατομμύρια 
εννιακόσιες είκοσι οκτώ χιλιάδες τριακόσιες είκοσι 
έξι (13.928.326) μετοχές ονομαστικής αξίας εκάστης 
ποσού ευρώ δύο και ενενήντα τρία λεπτά (2,93), 
ήτοι μείωση του αριθμού των μετοχών από  δέκα 
επτά εκατομμύρια (17.000.000) μετοχές σε τρία 
εκατομμύρια εβδομήντα μία χιλίαδες εξακόσιες 
εβδομήντα τέσσερις (3.071.674) μετοχές, 
ονομαστικής αξίας εκάστης ποσού ευρώ δύο και 
ενενήντα τρία λεπτά (2,93), με ταυτόχρονη αύξηση 
του μετοχικού κεφαλαίου κατά ποσό ευρώ εκατόν 
ογδόντα πέντε χιλιάδες διακόσια τριάντα τέσσερα 
και εξήντα λεπτά (185.234,60)  με την έκδοση 
εξήντα τριών χιλιάδων  διακοσίων είκοσι (63.220) 
νέων κοινών ονομαστικών μετοχών ονομαστικής 
αξίας εκάστης ποσού ευρώ δύο και ενενήντα τρία 
λεπτά (2,93) και και τιμή διάθεσης ογδόντα μία (81) 
φορές την ονομαστική αξία της μετοχής, ήτοι υπέρ 
το άρτιο αξίας ευρώ διακόσια τριάντα τέσσερα και 
σαράντα λεπτών (234,40) ανά μετοχή και συνολικής 
υπέρ το άρτιο αξίας ευρώ δέκα τεσσάρων 
εκατομμυρίων οκτακοσίων δέκα οκτώ χιλιάδων 
επτακοσίων εξήντα οκτώ (14.818.768,00), της 
διαφοράς αγομένης σε πίστωση του ειδικού 
λογαριασμού «Διαφορά από έκδοση μετοχών υπέρ 
το άρτιο», με δικαίωμα προτιμήσεως υπέρ του 
παλαιού μετόχου σε όλο το ποσό της αυξήσεως. 

Με την από 13 Δεκεμβρίου 2012 απόφαση της 
Εκτακτης Γενικής Συνέλευσης του μετόχου σε 
συνδυασμό και με την από 21 Φεβρουαρίου 2013 
απόφαση της Εκτακτης Γενικής Συνέλευσης του 
μετόχου αποφασίστηκε η αύξηση του μετοχικού 
κεφαλαίου κατά ποσό ευρώ δέκα έξι εκατομμυρίων 

million two hundred and forty two thousand and 
five hundred GRD (27,242,500) or seventy nine 
thousand nine hundred forty eight EUR and sixty 
four cents (79,948.64), an amount that was 
entered into a special reserve entitled 
"Difference from the conversion of the share 
capital into Euro". 
Pursuant to the Ordinary General Meeting of 
Shareholder resolution on June 29, 2012, it was 
decided to decrease the share capital by the 
amount of forty million eight hundred and nine 
thousand nine hundred ninety five euros and 
eighteen cents (40.809.995,18), to offset losses of 
previous years, by reducing the number of shares 
by thirteen million nine hundred twenty-eight 
thousand three hundred and twenty-six 
(13.928.326) shares each of par value of Euro 
two and ninety-three cents (2,93), i.e.  reduction 
in the number of shares from seventeen million 
(17.000.000) shares to three million seventy-one 
thousand six hundred and seventy-four 
(3,071,674) shares, each of par value of euro two 
and ninety- three cents (2.93), with simultaneous 
increase of the share capital by the amount of 
Euro one hundred and eighty-five thousand two 
hundred thirty-four and sixty cents (185,234.60), 
with the issuance of sixty-three thousand two 
hundred and twenty (63.220) new ordinary 
shares, each of par value of Euro two and ninety-
three cents (2.93) and price eighty-one (81) 
times the par value of the share, representing a 
premium price of euro two hundrend thirty four 
and fourty cents (234,40) per share and total 
premium value of euro fourteen million eight 
hundred and eighteen thousand seven hundred 
and sixty-eight (14.818.768,00), the difference 
being registered to the special account 
"Difference from the issuance of shares above 
par" with a pre-emptive right in favor of the 
existing shareholder for the  full amount of the 
increase. 
Pursuant to the Extraordinary General Meeting 
of Shareholder resolution on December 13, 2012, 
in conjunction with the Extraordinary General 
Meeting of Shareholder resolution on February 
21, 2013 it was decided to increase  the share 
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πεντακοσίων εξήντα τεσσάρων χιλιάδων 
επτακοσίων εξήντα και ογδόντα έξι λεπτών 
(16.564.760,86)  με την έκδοση πέντε εκατομμυρίων 
εξακοσίων πενήντα τριών χιλιάδων πεντακοσίων 
δύο (5.653.502) νέων κοινών ονομαστικών μετοχών 
ονομαστικής αξίας εκάστης ποσού ευρώ δύο και 
ενενήντα τρία λεπτά (2,93) και τιμή διάθεσης δέκα 
ευρώ και εξήντα ενός λεπτών (10,61) ανά μετοχή,  
ήτοι υπέρ το άρτιο αξίας επτά ευρώ και εξήντα οκτώ 
λεπτών (7,68) ανά μετοχή και συνολικής υπέρ το 
άρτιο αξίας σαράντα τριών εκατομμυρίων 
τετρακοσίων δέκα οκτώ χιλιάδων οκτακοσίων 
ενενήντα πέντε ευρώ και τριάντα έξι λεπτών 
(43.418.895,36), της διαφοράς αυτής αγομένης σε 
πίστωση του ειδικού λογαριασμού «Διαφορά από 
έκδοση μετοχών υπέρ το άρτιο», με δικαίωμα 
προτιμήσεως υπέρ του παλαιού μετόχου σε όλο το 
ποσό της αυξήσεως. 

Κατόπιν αυτού, το μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας  
ανέρχεται στο ποσό των ευρώ είκοσι πέντε 
εκατομμυρίων επτακοσίων πενήντα χιλιάδων και 
είκοσι οκτώ λεπτών (25.750.000,28) και διαιρείται 
σε οκτώ εκατομμύρια επτακόσιες ογδόντα οκτώ 
χιλιάδες τριακόσιες ενενήντα έξι (8.788.396) μετοχές 
ονομαστικής αξίας ευρώ δύο και ενενήντα τρία 
λεπτά (2,93) έκαστη.  

Με την από 30 Οκτωβρίου 2014 απόφαση της 
Έκτακτης Γενικής Συνέλευσης του μετόχου, 
αποφασίστηκε η αύξηση του μετοχικού κεφαλαίου 
κατά ποσό ενός Εκατομμυρίου εξακοσίων έντεκα 
χιλιάδων πεντακοσίων (1.611.500 €) Ευρώ, 
διαιρούμενο σε πεντακόσιες πενήντα χιλιάδες 
(550.000) νέες κοινές ονομαστικές μετοχές, 
ονομαστικής αξίας εκάστης δύο Ευρώ και ενενήντα 
τριών λεπτών (2,93€) και τιμή διάθεσης εκάστης 
νέας μετοχής ίση με το ποσό των 290,9090909 
Ευρώ. 
Η διαφορά μεταξύ της συνολικής ονομαστικής αξίας 
των νεοεκδοθησόμενων μετοχών και της τιμής 
διάθεσης, ήτοι συνολικό ποσό ύψους εκατόν 
πενήντα οκτώ Εκατομμυρίων τριακοσίων ογδόντα 
οχτώ χιλιάδων πεντακοσίων Ευρώ (158.388.500€) 
ήχθη σε πίστωση του λογαριασμού «διαφορά από 
έκδοση μετοχών υπέρ το άρτιο». Αντιστοίχως, το 
σύνολο των αντληθησομένων ιδίων κεφαλαίων 

capital by the amount of Euro sixteen million five 
hundred and sixty-four thousand seven hundred 
and sixty euro and eighty-six cents 
(16.564.760,86), with the issuance of five million 
six hundred and fifty-three thousand five 
hundred and two (5.653.502) new ordinary 
shares, each of par value of Euro two and ninety-
three cents (2.93) and price of ten euro and sixty-
one cents (10,61) per share, thus at a premium 
price of   seven euro and sixty-eight cents (7,68) 
per share and total premium value of fourty-
three million four hundred and eighteen 
thousand eight hundred and ninety-five euro and 
thirty-six cents (43.418.895,36), the difference 
being registered to the special account 
"Difference from the issuance of shares above 
par" with a pre-emptive right in favor of the 
existing shareholder for the  full amount of the 
increase. 
 
Thus the Company's share capital shall amount 
to twenty-five million seven hundred and fifty  
thousand euro and twenty-eight cents 
(25.750.000,28) divided into eight million seven 
hundred and eighty-eight thousand three 
hundred and ninety-six (8.788.396)  shares with 
a nominal value of two Euro and ninety three 
cents (2,93) each. 
 By virtue of the decision of the Shareholder’s 
Extraordinary General Meeting dated 30 October 
2014, the increase of the share capital was 
decided for the amount of one million six 
hundred eleven thousand five hundred euro 
(1,611,500.00€), divided in five hundred fifty 
thousand (550,000) new common registered 
shares, of a nominal value of two euro and ninety 
three cent (2.93€) each and offer price of each 
new share equal to the amount of €290.9090909.   
The difference between the total nominal 
amount of the new shares to be issued with the 
offer price of those shares, i.e. a total amount of 
one hundred fifty eight million three hundred 
eighty eight thousand five hundred Euro 
(158,388,500€) has been credited to the special 
reserve account “Difference from the Issuance of 
Shares above par”. Accordingly, the total amount 
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κατόπιν της ανωτέρω αύξησης ανήλθε στο ποσό των 
Εκατόν Εξήντα Εκατομμυρίων Ευρώ €160.000.000. 
Κατόπιν αυτού, το μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας 
ανέρχεται στο ποσό των είκοσι επτά Εκατομμυρίων 
τριακοσίων εξήντα ενός χιλιάδων πεντακοσίων 
Ευρώ και είκοσι οχτώ λεπτών (27.361.500,28€), 
διαιρούμενο σε  εννέα Εκατομμύρια τριακόσιες 
τριάντα οχτώ χιλιάδες τριακόσιες ενενήντα έξι 
(9.338.396) κοινές ονομαστικές μετοχές, 
ονομαστικής αξίας δύο Ευρώ και ενενήντα τριών 
λεπτών (2,93€) εκάστη. 
Με την από 3-07-2020 απόφαση της Έκτακτης 
Γενικής Συνέλευσης των Μετόχων αποφασίστηκε η 
μείωση του μετοχικού κεφαλαίου της Εταιρείας 
κατά ποσό 6.749.999,22€ στο ποσό των 
20.611.501,06€, μέσω της ακύρωσης 2.303.754 
μετοχών με σκοπό την επιστροφή κεφαλαίου με 
καταβολή μετρητών στους μετόχους. Κατόπιν 
αυτού, το μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας 
ανέρχεται στο ποσό των είκοσι εκατομμυρίων 
εξακοσίων έντεκα χιλιάδων πεντακοσίων ενός Ευρώ 
και έξι λεπτών (20.611.501,06€),  διαιρούμενο σε  
επτά εκατομμύρια  τριάντα τέσσερις χιλιάδες 
εξακόσιες σαράντα δύο (7.034.642) κοινές 
ονομαστικές  μετοχές, ονομαστικής αξίας δύο Ευρώ 
και ενενήντα τριών λεπτών (2,93€) εκάστη. 
2. Αυξήσεις ή μειώσεις του μετοχικού κεφαλαίου της 
Εταιρείας καθώς και τα σχετικά δικαιώματα των 
μετόχων πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις 
οικείες διατάξεις του Ν.4548/2018, όπως εκάστοτε 
ισχύουν. 

Άρθρο 6 
Μετοχές 

1.  Οι μετοχές της Εταιρείας είναι ονομαστικές.  
2. Οι τίτλοι των μετοχών είναι αριθμημένοι με 
αύξοντα αριθμό, φέρουν τα στοιχεία του μετόχου, 
σύμφωνα με το νόμο, ημερομηνία, τη σφραγίδα της 
Εταιρείας και τις υπογραφές του Προέδρου του 
Διοικητικού Συμβουλίου και ενός μέλους του 
Διοικητικού Συμβουλίου που ορίζει με απόφασή του 
το Διοικητικό Συμβούλιο. 
3. Κάθε τίτλος μπορεί να ενσωματώνει περισσότερες 
από μία μετοχές, σύμφωνα με τις αποφάσεις του 
Διοικητικού Συμβουλίου. 
4. Σε περίπτωση εκδόσεως νέων μετοχών λόγω 
αυξήσεως του κεφαλαίου, επιτρέπεται η έκδοση 

of the offered equity amounts to One Hundred 
Sixty Million Euro €160,000,000. Following this, 
the share capital of the Company amounts to 
twenty seven million three hundred sixty one 
thousand five hundred euro and twenty eight 
cent (27,361,500.28€), divided in nine million 
three hundred thirty eight thousand three 
hundred ninety six (9,338,396) common 
registered shares, with a nominal value of two 
euro and ninety three cent (2.93€) each. 
 By virtue of the decision of the Shareholder’s 
Extraordinary General Meeting dated 3-07-2020 
the decrease of the share capital of the Company 
was decided for the amount of € 6,749,999.22 to 
the amount of € 20,611,501.06 through the 
cancellation of 2,303,754 shares in order to 
return capital by paying cash to the shareholders. 
Following this, the share capital of the Company 
amounts to twenty million six hundred  eleven 
thousand five hundred one Euros and six cents 
(€ 20,611,501.06 €), divided into seven million 
thirty four thousand six hundred  and forty 
two(7,034,642) common registered  shares, with 
a nominal value of two Euros and ninety three 
cents (€ 2.93) each. 
2. Increases or decreases  of the  share capital of 
the Company as well as the relevant rights of the 
shareholders  may be carried out in accordance 
with the relevant provisions of Law 4548/2018, 
as applicable. 
 

Article 6 
Shares 

1. The shares of the Company are registered.  
2. The share titles are numbered with a serial 
number, bear the details of the shareholder, 
according to the law, date, the seal of the 
Company and the signatures of the Chairman of 
the Board of Directors and a member of the 
Board of Directors appointed by a decision of the 
Board of Directors. 
3. Each share title may incorporate more than 
one share, in accordance with the decisions of 
the Board of Directors. 
4. In the event of issuance of new shares due to 
an increase in capital, preferred shares may be 
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προνομιούχων μετοχών σύμφωνα με τις ισχύουσες 
διατάξεις. 
5. Η Εταιρία τηρεί βιβλίο μετόχων σύμφωνα με τα 
προβλεπόμενα στο άρθρο 40 παρ. 2 του Ν. 
4548/2018, το οποίο δύναται να τηρείται 
ηλεκτρονικά. Η μεταβίβαση των μετοχών γίνεται 
σύμφωνα με όσα προβλέπονται στο άρθρο 41 του 
Ν.4548/2018, όπως εκάστοτε ισχύει. 
 

 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ' 

ΜΕΤΟΧΟΙ 
 

Άρθρο 7 
Δικαιώματα Μετόχων 

1. Οι Μέτοχοι ασκούν τα σχετικά με την Εταιρεία 
δικαιώματά τους μόνο με τη συμμετοχή τους στη 
Γενική Συνέλευση. Κάθε μετοχή παρέχει στον κάτοχο 
δικαίωμα μίας (1) ψήφου. 
2. Τα δικαιώματα και οι υποχρεώσεις κάθε μετοχής 
παρακολουθούν αυτή σε οποιονδήποτε κάτοχό της. 
Κάθε μετοχή είναι αδιαίρετη. Σε περίπτωση που 
περισσότερα πρόσωπα έχουν συγκυριότητα ή από 
κοινού ψιλή κυριότητα και επικαρπία μιας και μόνης 
μετοχής, τα δικαιώματά τους ασκούνται μόνο από 
ένα κοινό εκπρόσωπό τους. Εάν δε διορισθεί κοινός 
εκπρόσωπος ή μέχρι το διορισμό του εκπροσώπου, 
αναστέλλεται η άσκηση των δικαιωμάτων των 
μετόχων. Οι συνδικαιούχοι μετοχής ευθύνονται 
αλληλέγγυα και εις ολόκληρον για την εκπλήρωση 
των υποχρεώσεών τους που απορρέουν από αυτή. 
3.  Σε κάθε περίπτωση αύξησης του μετοχικού 
κεφαλαίου, ακόμη και εάν αυτή γίνεται με εισφορά 
σε είδος, καθώς και σε περίπτωση έκδοσης 
ομολογιών με δικαίωμα μετατροπής τους σε 
μετοχές, ή έκδοσης εξαγοράσιμων μετοχών, 
παρέχεται δικαίωμα προτίμησης σε ολόκληρο το νέο 
κεφάλαιο ή το ομολογιακό δάνειο, υπέρ των κατά 
την εποχή της έκδοσης μετόχων, ανάλογα με τη 
συμμετοχή τους στο υφιστάμενο μετοχικό κεφάλαιο, 
σύμφωνα με άρθρο 26 του Ν. 4548/2018.  
Μετά το τέλος της προθεσμίας, που όρισε το όργανο 
της εταιρείας, που αποφάσισε την αύξηση για την 
ενάσκηση του δικαιώματος προτίμησης, η οποία δεν 
μπορεί να είναι μικρότερη από δεκατέσσερις ημέρες, 
οι μετοχές που δεν έχουν αναληφθεί, σύμφωνα με τα 

issued in accordance with applicable provisions. 
 
5. The Company shall keep  a book of 
shareholders in accordance with the provisions 
of article 40 par. 2 of Law 4548/2018, which can 
be kept electronically. The transfer of shares is 
done in accordance with the provisions of article 
41 of Law 4548/2018, as applicable. 

 
 

CHAPTER C 
SHAREHOLDERS 

 
Article 7 

Shareholders’ Rights 
1. The shareholders exercise their rights in 
relation to the Company only via their 
participation in the General Meetings. Each share 
shall entitle the holder to one vote. 
2. The rights and obligations issuing from each 
share shall apply to it and its owner. Every share 
is indivisible. In the event of joint ownership, or 
joint rights of bare ownership and usufruct of a 
share, the joint owners may exercise their rights 
only by a joint representative thereof. If such 
representative is not appointed, or until 
appointed, the exercise of the shareholders rights 
is suspended. The joint owners are jointly and 
severally liable for the performance of their 
obligations issuing from the share. 
3. In any share capital increase, even by 
contribution in kind, or of a convertible bond 
issue, or of issuance of redeemable shares, a pre-
emptive right to the entire amount of the new 
capital or bond issue shall be granted to 
shareholders at the time of the issue, pro rata to 
their equity holding, according to the provisions 
of art. 26 of Law 4548/2018. 
Upon the expiry of the deadline for the exercise 
of the pre-emptive right set by the Company’s 
competent body, having decided the share capital 
increase, which may not be less than fourteen 
days, the shares which have not been paid 
according to the aforementioned, shall be 
disposed of by the Company's Board of Directors 
at its discretion at a price which cannot be less 
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παραπάνω, διατίθενται ελεύθερα από το Διοικητικό 
Συμβούλιο της εταιρείας κατά την κρίση του σε τιμή 
όχι κατώτερη της τιμής που καταβάλλουν οι 
υφιστάμενοι μέτοχοι. 
Η πρόσκληση για την ενάσκηση του δικαιώματος 
προτίμησης, στην οποία πρέπει να μνημονεύεται 
υποχρεωτικά και η προθεσμία μέσα στην οποία 
πρέπει να ασκηθεί αυτό το δικαίωμα, υποβάλλεται 
με επιμέλεια της εταιρείας σε δημοσιότητα. 
Η δημοσίευση της πρόσκλησης μπορεί να 
αντικατασταθεί με συστημένη επιστολή «επί 
αποδείξει». 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ' 
ΟΡΓΑΝΑ ΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ 

Άρθρο 8 
Γενική Συνέλευση 

1. Η Γενική Συνέλευση είναι το ανώτατο όργανο της 
Εταιρείας, συγκαλούμενο από το Διοικητικό 
Συμβούλιο και δικαιούμενο να αποφασίζει για κάθε 
υπόθεση που αφορά στην Εταιρεία, σύμφωνα με το 
Ν. 4548/2018.  
2. Στη Γενική Συνέλευση δικαιούνται να 
συμμετέχουν οι μέτοχοι, είτε αυτοπροσώπως είτε 
δια νομίμως εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου, 
σύμφωνα με την εκάστοτε προβλεπόμενη νόμιμη 
διαδικασία. 
3. Επιτρέπεται η συμμετοχή στη Γενική Συνέλευση 
από απόσταση με οπτικοακουστικά ή άλλα 
ηλεκτρονικά μέσα, χωρίς τη φυσική παρουσία του 
μετόχου στον τόπο διεξαγωγής της. Σε αυτή την 
περίπτωση το Διοικητικό Συμβούλιο ορίζει τις 
λεπτομέρειες για την πραγματοποίηση της ως  άνω 
Γενικής Συνέλευσης συμμορφούμενο με τις κείμενες 
διατάξεις και λαμβάνοντας τα απαιτούμενα μέτρα 
ώστε να διασφαλίζονται τα προβλεπόμενα στο 
άρθρο 125 του νόμου. 4548/2018.   
4. Επιτρέπεται επίσης η ψηφοφορία από απόσταση, 
διά αλληλογραφίας ή με ηλεκτρονικά μέσα, 
διεξαγόμενης πριν από τη Γενική Συνέλευση. Σε αυτή 
την περίπτωση το Διοικητικό Συμβούλιο ορίζει τις 
λεπτομέρειες για την πραγματοποίηση της 
συμμορφούμενο με τις κείμενες διατάξεις και 
λαμβάνοντας επαρκή μέτρα ώστε να διασφαλίζονται 
τα προβλεπόμενα στο άρθρο 126 του Νόμου 
4548/2018. 
5. Τα πρακτικά των συνεδριάσεων της Γενικής 

than the price paid by the existing shareholders.  
The invitation regarding the exercise of the pre-
emptive right, which shall specify the time limit 
within which this right should be exercised, is 
subject to publication by the Company. 
The publication of the invitation may be replaced 
by a registered letter, return receipt requested. 
 
 

 
 

CHAPTER D 
BODIES OF THE COMPANY 

 
Article 8 

General Meeting 
1. The General Meeting is the Company's 
supreme corporate body, convened by the Board 
of Directors and having the right to decide on 
every matter concerning the Company in 
accordance with Law 4548/2018.  
2. In the General Meeting entitled to participate 
are; the shareholders of the Company either in 
person or through a duly authorized proxy, in 
accordance with the applicable legal procedure. 
3. Remote participation in the General Meeting 
through audiovisual or other electronic means 
without physical presence of the shareholder at 
the place the meeting is held, is permitted. In 
such case the Board of Directors sets out the 
details for holding such General Meeting in 
compliance with the provisions of applicable law 
and taking the requisite measures to ensure that 
the requirements set forth in article 125 of Law 
4548/2018 are met.  
4. Remote voting via post or other electronic 
mean sis also permitted to take place prior to the 
time the General Meeting will be held. In this case 
the Board of Director sets out the details for 
holding such General Meeting in compliance with 
the provisions of applicable law and taking the 
requisite measures to ensure that the 
requirements set forth in article 126 of Law 
4548/2018 are met. 
 
5. The minutes of the General Meeting shall be 
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Συνέλευσης υπογράφονται από τον Πρόεδρο της 
Γενικής Συνέλευσης ή το νόμιμο αναπληρωτή του ή 
τον Διευθύνοντα Σύμβουλο. Η σύνταξη και 
υπογραφή των πρακτικών από όλους τους μετόχους 
ή τους αντιπροσώπους τους ισοδυναμεί με απόφαση 
της Γενικής Συνέλευσης σύμφωνα με τα οριζόμενα 
στο Άρθρο 136 του Νόμου 4548/2018. Αντίγραφα ή 
αποσπάσματα των πρακτικών εκδίδονται από τα 
πρόσωπα που δικαιούνται να εκδίδουν αντίγραφα 
και αποσπάσματα πρακτικών του Διοικητικού 
Συμβουλίου. 
 

Άρθρο 9 
Σύνθεση και θητεία του Διοικητικού 

Συμβουλίου 
1. Η Εταιρεία διοικείται από Διοικητικό Συμβούλιο 
που αποτελείται από 3 έως 7 μέλη, τα οποία 
εκλέγονται από τη Γενική Συνέλευση για  θητεία 
τριών ετών. Κατ’ εξαίρεση, η θητεία των μελών του 
Διοικητικού Συμβουλίου παρατείνεται μέχρι τη λήξη 
της προθεσμίας, εντός της οποίας πρέπει να 
συνέλθει η αμέσως επόμενη Τακτική Γενική 
Συνέλευση και μέχρι τη λήψη της σχετικής 
απόφασης.  
2. Η Γενική Συνέλευση μπορεί να εκλέγει 
αναπληρωματικά μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου, 
με σκοπό την αντικατάσταση μελών αυτού τα οποία 
παραιτούνται, αποβιώνουν ή αποβάλλουν την 
ιδιότητά τους με οποιονδήποτε άλλον τρόπο. 
3. Εάν η αντικατάσταση ελλειπόντων μελών του 
Διοικητικού Συμβουλίου, σύμφωνα με τα ανωτέρω, 
από αναπληρωματικά μέλη τα οποία έχουν εκλεγεί 
από τη Γενική Συνέλευση δεν είναι δυνατή, το 
Διοικητικό Συμβούλιο δύναται είτε να συνεχίσει τη 
διαχείριση και την εκπροσώπηση της Εταιρείας, 
εφόσον τα εναπομείναντα μέλη υπερβαίνουν το 
ήμισυ του συνολικού αριθμού των μελών πριν από 
την κένωση της θέσης ή των θέσεων και σε κάθε 
περίπτωση δεν είναι λιγότερα από τρία (3), είτε 
εφόσον τα εναπομείναντα μέλη είναι τουλάχιστον 
τρία (3), να εκλέξουν αναπληρωματικό μέλος ή 
αναπληρωματικά μέλη για την πλήρωση της θέσης ή 
των θέσεων και για το υπόλοιπο της θητείας του 
μέλους που αναπληρώνεται ή των μελών που 
αναπληρώνονται. Η εκλογή αυτή ανακοινώνεται 
στην αμέσως επόμενη τακτική ή έκτακτη Γενική 

signed by the Chairman of the Board or its 
substitute  or the Managing Director. The 
drafting and signing of the minutes by all 
shareholders or their representatives shall be 
equivalent to a General Meeting resolution 
pursuant to the provisions of article 136 of Law 
4548/2018. Copies or excerpts of the minutes 
shall be issued by persons entitled to issue copies 
and excerpts from the minutes of the Board of 
Directors. 
 

Article 9 
Composition and Term of Office of the Board 

of Directors 
1. The Company shall be managed by a Board of 
Directors, consisting of 3 to 7 members, who 
shall be elected by the General Meeting, for a 
three years term. Exceptionally, the term of the 
members of the Board of Directors is extended 
until the expiry of the deadline, within which the 
next Annual General Meeting shall convene, and 
the relevant resolution shall be taken.  
2. The General Meeting may elect alternate 
members of the Board of Directors, to replace the 
members who resign, die or cede their 
membership in any other way. 
3. If the replacement of ceased members of the 
Board of Directors, as set forth above, by 
alternate members who have been elected by the 
General Meeting is not feasible, the Board of 
Directors may either continue the management 
and representation of the Company, provided 
that the remaining members exceed the half of 
the total number of members of the Board of 
Directors before the vacancy of the seat or the 
seats and in any case they are at least three (3), 
or, provided that the remaining members are at 
least three (3), elect alternate member or 
members to fill the seat or seats, and for the rest 
of the term of the member or the members that is 
or are being replaced. Such an election is 
announced at the following ordinary or 
extraordinary General Meeting, which may 
replace the elected members, even if there is no 
relevant subject on the agenda. 
 4. In any case, the remaining members of the 
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Συνέλευση, η οποία μπορεί να αντικαταστήσει τους 
εκλεγέντες, και αν ακόμη δεν αναγράφεται σχετικό 
θέμα στην ημερήσια διάταξη.  
4. Σε κάθε περίπτωση, τα εναπομένοντα μέλη του 
Διοικητικού Συμβουλίου, ανεξάρτητα από τον 
αριθμό τους, μπορούν να προβούν σε σύγκληση 
Γενικής Συνέλευσης με αποκλειστικό σκοπό την 
εκλογή νέου Διοικητικού Συμβουλίου. 
 

Άρθρο 10 
Συγκρότηση Διοικητικού Συμβουλίου 

Το Διοικητικό Συμβούλιο, αμέσως μετά την εκλογή 
του, συνέρχεται και συγκροτείται σε σώμα, 
εκλέγοντας τον Πρόεδρο και τον αναπληρωτή του, 
και  έναν ή περισσότερους Διευθύνοντες 
Συμβούλους καθορίζοντας συγχρόνως και τις 
αρμοδιότητές τους καθώς και τις αρμοδιότητες των 
λοιπών μελών.  
 

Άρθρο 11 
Σύγκληση Διοικητικού Συμβουλίου 

1. Το Διοικητικό Συμβούλιο συνέρχεται στην έδρα 
της Εταιρείας ή στο Παρίσι, σύμφωνα με όσα 
ορίζονται στο Ν.4548/2018. 
2. Το Διοικητικό Συμβούλιο συγκαλείται από τον 
Πρόεδρο ή τον Αντιπρόεδρο, με πρόσκληση η οποία 
κοινοποιείται στα μέλη του με ηλεκτρονικό 
ταχυδρομείο [με courier ή με τηλεομοιοτυπία] 
τουλάχιστον δύο (2) εργάσιμες ημέρες πριν από τη 
συνεδρίαση. Η πρόσκληση πρέπει να αναφέρει τα 
θέματα της ημερήσιας διάταξης με εύλογη 
λεπτομέρεια και σαφήνεια και να επισυνάπτονται σε 
αυτήν τυχόν συνοδευτικά έγγραφα, διαφορετικά η 
λήψη αποφάσεων επιτρέπεται μόνο εάν είναι 
παρόντα ή αντιπροσωπεύονται όλα τα μέλη του 
Διοικητικού Συμβουλίου και δεν αντιλέγουν στη 
λήψη αποφάσεων.  
3. Το Διοικητικό Συμβούλιο μπορεί να συνεδριάζει 
εγκύρως με τηλεδιάσκεψη. Στην περίπτωση αυτή η 
πρόσκληση προς τα μέλη του Διοικητικού 
Συμβουλίου περιλαμβάνει τις αναγκαίες 
πληροφορίες για τη συμμετοχή αυτών στη 
συνεδρίαση.  
4. Η κατάρτιση και υπογραφή πρακτικού από όλα τα 
μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου ή τους 
αντιπροσώπους τους ισοδυναμεί με απόφαση του 

Board of Directors, irrespectively of their 
number, may convene a General Meeting 
exclusively for the purpose of electing a new 
Board of Directors. 
 
 
 
 
 

Article 10 
Constitution of Board 

The Board of Directors, right after its election, 
convenes and is formed into a corporate body, by 
electing its Chairman and its deputy and one or 
more Managing Directors and at the same time 
determining their respective competencies and 
authorities. 

 
 

Article 11 
Convening of the Board of Directors - 

Meetings 
1. The Board of Directors shall be convened at 
the registered seat of the Company οr in Paris, in 
accordance with Law 4548/2018. 
 2. The Board of Directors shall be convened by 
the Chairman or its Vice-Chairman, by an 
invitation communicated to its members by e-
mail, [courier or fax] at least two (2) business 
days prior to the meeting. The invitation must 
necessarily state with reasonable detail and 
clarity the items of the agenda and the related 
documents must be attached to it, otherwise the 
decision-making is allowed only if all the 
members of the Board of Directors are present or 
represented and do not object to the decision-
making.  
3. The Board of Directors may validly convene by 
teleconference. In this case the invitation to the 
members of the Board of Directors shall include 
any information necessary for them to 
participate in the meeting.  
4. The drafting and execution of minutes by all 
members of the Board of Directors or their 
representatives valid as resolution of the Board 
of Directors even if no meeting has been held. 
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Διοικητικού συμβουλίου, ακόμη και αν δεν έχει 
προηγηθεί συνεδρίαση. Η ρύθμιση αυτή ισχύει και 
αν όλοι οι σύμβουλοι ή οι αντιπρόσωποί τους 
συμφωνούν να αποτυπωθεί πλειοψηφική απόφασή 
τους σε πρακτικό, χωρίς συνεδρίαση. Το σχετικό 
πρακτικό υπογράφεται από όλους τους συμβούλους. 
Οι υπογραφές των συμβούλων ή των αντιπροσώπων 
τους μπορούν να αντικαθίστανται με ανταλλαγή 
μηνυμάτων μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου 
(email). Το πρακτικό που καταρτίζεται σύμφωνα με 
το παρόν άρθρο 11 καταχωρίζεται στο βιβλίο 
πρακτικών, σύμφωνα με τα Άρθρα 93 και 94 του 
Νόμου 4548/2018. 
5. Ακριβή αντίγραφα εκ του βιβλίου πρακτικών του 
Διοικητικού Συμβουλίου εκδίδονται από τον 
Πρόεδρο του Διοικητικού Συμβουλίου ή τον 
αναπληρωτή του ή τον Διευθύνοντα Σύμβουλο. 
6. Για τη λήψη αποφάσεων από το Διοικητικό 
Συμβούλιο θα απαιτείται απλή απαρτία και 
πλειοψηφία. Kατ’ εξαίρεση και μόνον για την 
έγκριση του Προϋπολογισμού και του 
Μεσοπρόθεσμου Επιχειρησιακού Σχεδίου της 
Εταιρείας, η απόφαση λαμβάνεται ομοφώνως. Σε 
περίπτωση ισοψηφίας υπερισχύει η ψήφος του 
Προέδρου του Διοικητικού Συμβουλίου. 
 
 

Άρθρο 12 
Aρμοδιότητες Διοικητικού Συμβουλίου 

1. Το Διοικητικό Συμβούλιο εκπροσωπεί δικαστικά 
και εξώδικα την Εταιρεία και είναι αρμόδιο να 
αποφασίζει για κάθε συναλλαγή που αφορά στη 
διοίκηση (διάθεση και διαχείριση) της περιουσίας 
της και γενικά την επιδίωξη του σκοπού της, χωρίς 
κανέναν περιορισμό (με εξαίρεση τα θέματα που 
σύμφωνα με το νόμο ή το παρόν καταστατικό 
υπάγονται στην αποκλειστική αρμοδιότητα της 
Γενικής Συνέλευσης). 
2. Το Διοικητικό Συμβούλιο δύναται να αναθέτει την 
άσκηση του συνόλου ή μέρους των εξουσιών του 
διαχείρισης και εκπροσώπησης της Εταιρείας (με 
εξαίρεση εκείνες για τις οποίες απαιτείται συλλογική 
ενέργεια από το Διοικητικό Συμβούλιο) σε ένα ή 
περισσότερα μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου και 
επίσης δύναται να αναθέτει μέρος των εξουσιών του 
σε ένα ή περισσότερα άτομα, μέλη του Διοικητικού 

The same applies if all members of the Board of 
Directors or their representatives have agreed to 
reflect the decision of the majority thereof in 
minutes without holding a meeting. Such minutes 
is executed by all members of the Board of 
Directors. The signatures of the members of the 
Board of Directors or their representatives may 
be replaced by exchange of messages of 
electronic mail (email). The minutes drafted 
pursuant to this article 11 is registered in the 
book of minutes in accordance with the 
provisions of articles 93 and 94 of Law 
4548/2018.  
5. Τrue copies of the book of the Board of 
Directors minutes are issued by the Chairman of 
the Board or its substitute  or the Managing 
Director.  
6. The Board of Directors shall adopt its 
decisions with a simple quorum and majority. 
Εxceptionally and only for the resolution 
regarding the approval of the Budget and the 
Medium Term Business Plan, the decision shall 
be unanimous. In case of a tied decision, the vote 
of the Chairman of the Board of Directors shall 
prevail. 

 
Αrticle 12 

Authority of the Board of Directors 
1. The Board of Directors represents the 
Company before the courts and in out-of-court 
procedures and it is competent to decide on any 
transaction concerning the management 
(administration and disposal) of the Company 
assets,  and the general pursuit of its scope of 
activity, without any restriction (except for 
matters that by law or these Articles of 
Association fall within the exclusive authority of 
the General Meeting). 
2. The Board of Directors may delegate the 
exercise of all or part of its authority for 
management and representation of the 
Company(any matters requiring collective action 
by the Board excluded) to one or more members 
of the Board of Directors and may also delegate 
part of its authority to one or more persons, who 
may or may not be members of the Board of 
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Συμβουλίου ή μη, καθορίζοντας και την έκταση των 
ανατιθέμενων εξουσιών.  
3. Το Διοικητικό Συμβούλιο μπορεί να αποφασίζει 
αρμοδίως σχετικά με την έκδοση ή την τροποποίηση 
όρων κοινού ομολογιακού δανείου του Ν.4548/2018 
ως αυτός εκάστοτε ισχύει, Για την έκδοση, ωστόσο 
ομολογιακού δανείου με μετατρέψιμες ομολογίες 
παραμένει αποκλειστικά αρμόδια η Γενική 
Συνέλευση των Μετόχων. 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ E' 
ΕΤΗΣΙΕΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ 

Άρθρο 13 
Εταιρική χρήση 

Η εταιρική χρήση της Εταιρείας είναι δωδεκάμηνης 
διάρκειας. Αρχίζει την 1η Ιανουαρίου και λήγει την 
31η Δεκεμβρίου του ιδίου έτους. 
 

 
Άρθρο 14 

Ετήσιες οικονομικές καταστάσεις 
1. Οι ετήσιες οικονομικές καταστάσεις 
καταρτίζονται στο τέλος κάθε εταιρικής χρήσης από 
το Διοικητικό Συμβούλιο και δημοσιεύονται με 
επιμέλεια αυτού σύμφωνα με τα οριζόμενα κάθε 
φορά από το νόμο. 
2. Ο έλεγχος των ετήσιων οικονομικών 
καταστάσεων γίνεται σύμφωνα με τα οριζόμενα 
κάθε φορά στο νόμο. 
3. Τα καθαρά κέρδη διατίθενται όπως ο νόμος ορίζει 
και, καθ’ ό μέτρο ο νόμος επιτρέπει, σύμφωνα με την 
απόφαση της Γενικής Συνέλευσης.  
 
 

 
KEΦΑΛΑΙΟ ΣΤ' 

ΛΥΣΗ – ΕΚΚΑΘΑΡΙΣΗ 
Άρθρο 15 

 
 Τη λύση της Εταιρίας, η οποία επέρχεται για τους 
λόγους και με τη διαδικασία που προβλέπεται από 
τα άρθρα  164 επ. του Νόμου 4548/2018 ακολουθεί, 
με την εξαίρεση της κήρυξής της σε κατάσταση 
πτώχευσης, το στάδιο της εκκαθάρισης. 
 
 

Directors, and determine the extent of their 
delegated powers.  
3. Τhe Board of Directors shall decide on the 
issuance or amendments of terms of common 
bond loans in accordance with Law 4548/2018, 
as in force. For the issuance, nevertheless, of a 
bond loan with convertible bonds the General 
Meeting of the Shareholders remains competent. 
 

CHAPTER E 
ANNUAL FINANCIAL STATEMENTS 

Article 13 
Fiscal Year 

 The Company's fiscal year shall last 12 months, 
commencing on 1st of January and ending on 
31st of December of each year.  
 

 
 

Article 14 
Annual Financial Statements 

1. Annual financial statements shall be drawn at 
the end of each fiscal year by the Board of 
Directors and shall be published by it in 
accordance with the provisions of the applicable 
legislation.  
2. The annual financial statements shall be 
audited in accordance with the applicable 
legislation. 
3. Net profits are disposed as the law provides 
and, as far as the law permits, in accordance with 
the decision of the General Meeting.  

 
CHAPTER  F 

DISSOLUTION-LIQUIDATION 
Article 15 

The dissolution of the Company, which occurs for 
the reasons and in accordance with the 
procedure provided for in Articles 164 et seq. of 
Law 4548/2018, shall be followed, with the 
exception of its declaration of insolvency, by the 
liquidation stage. 
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KEΦΑΛΑΙΟ Ζ' 
ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 
Άρθρο 16 

 
 
Όσα θέματα δε ρυθμίζονται ρητά  από το παρόν 
Καταστατικό διέπονται από τις διατάξεις του Ν. 
4548/2018, όπως ισχύει, και τις διατάξεις της 
κείμενης νομοθεσίας. 

CHAPTER G 
GENERAL PROVISIONS  

 
Article 16 

 
The provisions of Law 4548/2018, as each time 
in force, as well as the provisions of other 
standing legislation, apply to any issues not 
expressly provided for in these Articles of 
Association.  

 
Το παρόν συντάχθηκε ως κείμενο νέου Καταστατικού σύμφωνα με την απόφαση της Έκτακτης  
Γενικής Συνέλευσης της 3-7-2020/ The present document was conducted as the New Articles of 

Association pursuant to the General Shareholders  Meeting Resolution as of 3-07-2020 
 
 

Αθήνα 03 Ιουλίου 2020/Athens 03 July 2020 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΕΚΠΡΟΣΩΠΟΣ ΜΕΤΟΧΟΥ/ 

THE CHAIRMAN OF THE GENERAL MEETING ΑΝD SHAREHOLDER’S REPRESENTATIVE 

 

 

 

 

 

Ιορδάνης Αϊβάζης/Iordanis Aivazis 

 

 


